
 

 
 

-Palestine   1948 - 2023- 
 

nỗi đau khổ kéo dài của người Palestine 
 

           phản ánh nỗi đau khổ toàn cầu sâu sắc ở khắp mọi nơi, 

               hàng tỷ người phải chịu cảnh thiếu tình yêu. 

       Nguồn gốc của nó? đó là Bản ngã-Chế độ gia trưởng, 

nơi ảo tưởng ngăn cản sự thừa nhận tình yêu. 

 

Một khi chúng ta hiểu được Bản ngã thực sự, 

nảy mầm một nguyên tắc nữ tính: tình yêu bản thân và người khác. 

 

 

 

 

 
 
 

- Đông Congo 1994 - 2023- 
 

thở dài sâu Congo 
 

dịch sự hãm hiếp tàn khốc mà nền kinh tế gia trưởng và khái niệm tiền bạc của 

nó gây ra, lạm dụng và hành hạ con người và cuộc sống, vì nó đang làm bốc hơi 

điều thiêng liêng. 

Chúng tôi biết điều đó, ... tốt hơn bao giờ hết! 
Sự si mê câm điếc của người da trắng trong chế độ phụ hệ lạc hậu khiến 

anh ta quá ngu ngốc để phân biệt sự khôn ngoan với nguyên tắc nữ tính, tình 

trạng không có tình yêu tiếp tục sự tàn phá khủng khiếp của nó. 
 

Trái tim chân thật của chúng ta đang khóc, 

cầu xin sự đầu vào từ nguyên tắc nữ tính. 
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nỗi đau khổ của người khác xúc phạm đến bản chất thực sự của tôi và của bạn -  

 
nếu không, thì bạn là tù nhân cho sự ảo tưởng của mình. 

 



  
 

 
 

-Trái Đất Sống–12 thiên niên kỷ của nền văn minh- 
 

quá lâu + cuộc sống đau khổ sâu sắc 
 

imilla (sàch 172) omời chúng tôi cùng đông đảo bà ngoại 

trên toàn thế giới, được đào tạo trong rất nhiều tình yêu, 

để đi theo con đường đó, để lựa chọn sự thật tình yêu 

này. Vâng, Vũ trụ đang vẫy gọi chúng ta. 

 

Hàng tỷ người nghe thấy ngôn ngữ trái tim đó, 

khao khát tình yêu-sự thật hiển nhiên. 
 
 

trái tim chân thật của chúng ta biết, “yêu cuộc 

sống” e mong muốn sự đóng góp từ nguyên tắc nữ tính 

 

 

 

 

 

 
 

سط  1948 – 2023 - ل  - نیف
 

ب  صائ نی م ی سط ل ل ف  اس طوی
 

ا ہے، رت سی ک کا ی ع ب ک صائ می م ہری عال ر گ گہ ہ  ج

یں۔ محروم سے ہ بت  وگ مح وں ل  ارب

ظام، درانہ - انا ہے ن ہ اصل؟ پ ی اس ی  ک

ے۔ تا ہ و روک ہچان ک ی پ بت ک م مح  جہاں وہ

 

یں، قی ل ی ق سمجھ ح و خود  ار ہم ک   ایک جب ب

یں سروں اور خود م نا دو بت۔ :دی نم مح و ج صول ک ی ا سائ ک ن  ای

  

VIETNAMESE 

 

Cô gái Pirahã và đứa con trong khu rừng Amazon linh thiêng của họ (ph D. Everett) 
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ے - نچات ہ یس پ ھ و ٹ مہاری ک یت ت ل ص یری اور ا ے م ھ ک سروں دک  دو

و۔ یدی ہ ے ق ب ک ری نے ف و اپ م ت یں ا ت ہ ر ن یں گ   - ہ



 

 
 
 

گو 1994 - 2023 - ان شرق ک  - یم
 

نگ ف گو پ ان ہری ک بی گ م  ل
 

یات اور اس ش ہ معا دران ہ پ ا ہے ک رت رجمہ ک ا ت صمت دری ک ن ع ہ ک با  ت

ت ی اور اذی لوک س د ے ب ھ ک سات یوں  دگ وں اور زن وگ صور ل ا ت سہ ک ی  پ

نا خارات رہا ب و ب سات ک قد ہ م کہ ی یون تا ہے۔ہے، ک ن بب ب س   

تر ہ یں !ب ہ سے ک لے  ہ یہ، ... پ ہ ں تے ک م جان  ہ
سے ب ا ری گا ف ون ہرا گ ا ب ام آدمی ک ید ف ف س یں  ظام م ہ ن دران ہ پ د سمان  پ

ہچان و پ کمت ک سے ح صول  ی ا سائ ہ وہ ن تا ہے ک نا دی وف ب ے وق نا ب  ات

ے۔ ے ہ وئ ھے ہ ی جاری رک باہ ناک ت نی خوف تی اپ ب ے مح کے، ب س   

 

ا ہے ا دل روت سچ ک مارا   ہ
ا رت ست ک ی درخوا ٹ ک سے ہے۔ ان پ صول  ی ا سائ  ن

 
 

 

 

 

 
 

ب - ہذی ی ت سال ک زار  ین 12 ہ دہ زم  - زن

 

ب  صائ ا م ی ک دگ ہری زن با + گ م ہت ل  ب
 

یں، ھر م یا ہے۔ ب ی دعو دن رت ھ ک سات وں د ے مادی سی ک ہت  یں ب تاب) ہم یلاا (172 ک  م

ی بت اس ک یے،کے مح نے ل ل ر چ تے اس پ تہ، راس اف یت ی رب یں ت بت م نی مح  ات

ی ہے۔ رت شارہ ک یں  نات اہاں، ہم ائ یے۔ ک ے ل رنے ک و ک تخب ک ی من سچائ  

 

یں تے ہ ن س وگ  وں ل و ارب ان ک ی زب  اس دل ک

ڑپ ئے .ت ے ل بت ک سچ-مح ضح   وا
 
 
 

تا ہے، سچ جان  ہمارا دل 

ی خواہش ٹ ک سے ان پ صول  ی ا سائ یں" ن بت م سے مح ی  دگ  ”زن
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Pirahã یں گل م ن یزون ج م قدس ای ے م چہ، ان ک ا ب ی اور اس ک ڑک یراہ ل  (photo Daniel Everett)  پ

 (photo. Daniel Everett) 
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